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ה1 וְעַתָּ֞
e-ora
H6258

ה־ כֹּֽ
cosi
H3541

ר אָמַ֤
disse
H0559

֙ יְהוָה
l'Eterno
H3068

בֹּרַאֲךָ֣
creare

ב יַעֲקֹ֔
Giacobbe
H3290

וְיֹצֶרְךָ֖
e-formare
H3335

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

אַל־
a
H0408

֙ תִּירָא
non-temere
H3372

י כִּ֣
poiche

יךָ גְאַלְתִּ֔
redentore

אתִי קָרָ֥
io-chiamai
H7121

בְשִׁמְךָ֖
in-il-tuo-nome
H8034

לִי־
a-me

תָּה׃ אָֽ
tu

Ma ora così parla l’Eterno, il tuo Creatore, o Giacobbe, Colui che t’ha formato, o Israele! Non temere, perché io 
t’ho riscattato, t’ho chiamato per nome; tu sei mio!

י־2 כִּֽ
poiche

ר תַעֲבֹ֤
passare

֙ בַּמַּיִ֙ם
nelle-acque
H4325

אִתְּךָ־
con
H0854

נִי אָ֔
io
H0589

וּבַנְּהָר֖וֹת
e-in-fiumi
H5104

א ֹ֣ ל
non
H3808

יִשְׁטְפ֑וּךָ
inondare
H7857

י־ כִּֽ
poiche

תֵלֵךְ֤
andare
H3212

בְּמוֹ־
in
H1119

֙ אֵשׁ
fuoco
H0784

א ֹ֣ ל
non
H3808

ה תִכָּוֶ֔
]תכוה[
H3554

ה וְלֶהָבָ֖
e-fiamma
H3852

א ֹ֥ ל
non
H3808

תִבְעַר־
bruciare

ךְ׃ בָּֽ
in-te

Quando passerai per delle acque, io sarò teco; quando traverserai de’ fiumi, non ti sommergeranno; quando 
camminerai nel fuoco, non ne sarai arso, e la fiamma non ti consumerà.

י3 כִּ֗
poiche

֙ אֲנִי
io
H0589

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
tuo-Dio
H0430

קְד֥וֹשׁ
santo
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֖
Israele
H3478

מוֹשִׁיעֶךָ֑
salvare
H3467

תִּי נָתַ֤
io-diedi
H5414

֙ כָפְרְךָ
]כפרך[

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

כּ֥וּשׁ
Cus

א וּסְבָ֖
]וסבא[
H5434

יךָ׃ תַּחְתֶּֽ
sotto
H8478

Poiché io sono l’Eterno, il tuo Dio, il Santo d’Israele, il tuo salvatore; io t’ho dato l’Egitto come tuo riscatto, l’Etiopia 
e Seba in vece tua.

ר4 מֵאֲשֶׁ֨
]מאשר[

רְתָּ יָקַ֧
]יקרת[
H3365

בְעֵינַי֛
agli-occhi-di

דְתָּ נִכְבַּ֖
onorare
H3513

וַאֲנִי֣
e-io
H0589

יךָ אֲהַבְתִּ֑
amare
H0157

ן וְאֶתֵּ֤
e-io-daro
H5414

֙ אָדָם
uomo
H0120

יךָ תַּחְתֶּ֔
sotto
H8478

ים וּלְאֻמִּ֖
e-popolo
H3816

חַת תַּ֥
sotto
H8478

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
la-tua-anima
H5315

Perché tu sei prezioso agli occhi miei, perché sei pregiato ed io t’amo, io do degli uomini in vece tua, e dei popoli 
in cambio della tua vita.

אַל־5
a
H0408

א תִּירָ֖
non-temere
H3372

י כִּ֣
poiche

אִתְּךָ־
con
H0854

אָנִ֑י
io
H0589

֙ מִמִּזְרָח
oriente
H4217

יא אָבִ֣
venire
H0935

ךָ זַרְעֶ֔
seme
H2233

ב מַּעֲרָ֖ וּמִֽ
]וממערב[
H4628

ךָּ׃ אֲקַבְּצֶֽ
radunare
H6908

Non temere, perché, io sono teco; io ricondurrò la tua progenie dal levante, e ti raccoglierò dal ponente.
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ר6 אֹמַ֤
disse
H0559

֙ לַצָּפוֹן
nord
H6828

נִי תֵּ֔
dare
H5414

ן וּלְתֵימָ֖
]ולתימן[
H8486

אַל־
a
H0408

תִּכְלָאִ֑י
]תכלאי[
H3607

יאִי הָבִ֤
venire
H0935

֙ בָנַי
figli-di

מֵרָח֔וֹק
lontano
H7350

י וּבְנוֹתַ֖
e-figlia
H1323

ה מִקְצֵ֥
da-estremita

רֶץ׃ הָאָֽ
la-terra
H0776

Dirò al settentrione: "Da!" e al mezzogiorno: "Non ritenere; fa venire i miei figliuoli da lontano, e le mie figliuole 
dalle estremità della terra,

ל7 כֹּ֚
tutto
H3605

א הַנִּקְרָ֣
chiamare
H7121

י בִשְׁמִ֔
in-il-mio-nome
H8034

י וְלִכְבוֹדִ֖
e-gloria
H3519

יו בְּרָאתִ֑
creare

יו יְצַרְתִּ֖
formare
H3335

אַף־
anche
H0637

יו׃ עֲשִׂיתִֽ
fare

tutti quelli cioè che portano il mio nome, che io ho creati per la mia gloria, che ho formati, che ho fatti.

יא8 הוֹצִ֥
fece-uscire
H3318

עַם־
con

ר עִוֵּ֖
cieco
H5787

וְעֵינַיִ֣ם
e-occhi

יֵשׁ֑
c'e
H3426

ים וְחֵרְשִׁ֖
e-sordo
H2795

וְאָזְנַיִ֥ם
e-orecchio
H0241

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Fa’ uscire il popolo cieco che ha degli occhi, e i sordi che han degli orecchi!

ל־9 כָּֽ
tutto
H3605

ם הַגּוֹיִ֞
le-nazioni

נִקְבְּצ֣וּ
radunare
H6908

ו יַחְדָּ֗
insieme

֙ סְפוּ וְיֵאָֽ
e-radunare
H0622

ים לְאֻמִּ֔
popolo
H3816

י מִ֤
chi
H4310

֙ בָהֶם
in-essi

יד יַגִּ֣
annunciare
H5046

את ֹ֔ ז
questa
H2063

אשֹׁנ֖וֹת וְרִֽ
e-primo
H7223

יַשְׁמִיעֻנ֑וּ
udire
H8085

יִתְּנ֤וּ
dare
H5414

֙ דֵיהֶם עֵֽ
testimone
H5707

קוּ וְיִצְדָּ֔
e-essere-giusto
H6663

וְיִשְׁמְע֖וּ
e-essi-udiranno
H8085

וְיאֹמְר֥וּ
e-dire
H0559

ת׃ אֱמֶֽ
verita
H0571

S’adunino tutte assieme le nazioni, si riuniscano i popoli! Chi fra loro può annunziar queste cose e farci udire 
delle predizioni antiche? Producano i loro testimoni e stabiliscano il loro diritto, affinché, dopo averli uditi, si dica: 
"E’ vero!"

ם10 אַתֶּ֤
voi

֙ עֵדַי
testimone
H5707

נְאֻם־
oracolo
H5002

ה יְהוָ֔
l'Eterno
H3068

י וְעַבְדִּ֖
e-il-mio-servo
H5650

ר אֲשֶׁ֣
che

בָּחָרְ֑תִּי
io-scelsi
H0977

לְמַעַ֣ן
per-amor-di
H4616

דְעוּ תֵּ֠
voi-conoscerete
H3045

ינוּ וְתַאֲמִ֨
e-credere
H0539

י לִ֤
a-me

֙ וְתָבִי֙נוּ
e-comprendere
H0995

י־ כִּֽ
poiche

אֲנִי֣
io
H0589

ה֔וּא
egli
H1931

֙ לְפָנַי
davanti-a
H6440

לאֹ־
non
H3808

נ֣וֹצַר
formare
H3335

ל אֵ֔
a
H0410

י וְאַחֲרַ֖
e-dopo

א ֹ֥ ל
non
H3808

ה׃ יִהְיֶֽ
sara
H1961

ס
(*)

I miei testimoni siete voi, dice l’Eterno, voi, e il mio servo ch’io ho scelto, affinché voi lo sappiate, mi crediate, e 
riconosciate che son io. Prima di me nessun Dio fu formato, e dopo di me, non v’è ne sarà alcuno.

י11 אָנֹכִ֥
io
H0595

י אָנֹכִ֖
io
H0595

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

י מִבַּלְעָדַ֖
senza
H1107

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
salvare
H3467

Io, io sono l’Eterno, e fuori di me non v’è salvatore.

י12 אָנֹכִ֞
io
H0595

דְתִּי הִגַּ֤
annunciare
H5046

֙ וְהוֹשַׁעְ֙תִּי
e-salvare
H3467

עְתִּי וְהִשְׁמַ֔
e-il-io-udii
H8085

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

ם בָּכֶ֖
(*)

זָר֑
essere-estraneo

ם וְאַתֶּ֥
e-voi

י עֵדַ֛
testimone
H5707

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֲנִי־ וַֽ
e-io
H0589

ל׃ אֵֽ
a
H0410
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Io ho annunziato, salvato, predetto, e non è stato un dio straniero che fosse tra voi; e voi me ne siete testimoni, 
dice l’Eterno: Io sono Iddio.

גַּם־13
anche
H1571

֙ מִיּוֹם
da-giorno
H3117

אֲנִי֣
io
H0589

ה֔וּא
egli
H1931

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

י מִיָּדִ֖
da-mani-di
H3027

יל מַצִּ֑
liberatore
H5337

ל אֶפְעַ֖
fare
H6466

י וּמִ֥
e-chi
H4310

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
tornare
H7725

ס
(*)

Lo sono da che fu il giorno, e nessuno può liberare dalla mia mano; io opererò; chi potrà impedire l’opera mia?

ה־14 כֹּֽ
cosi
H3541

ר אָמַ֧
disse
H0559

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

ם גֹּאַלְכֶ֖
redentore

קְד֣וֹשׁ
santo
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ם לְמַעַנְכֶ֞
per-amor-di
H4616

חְתִּי שִׁלַּ֣
io-mandai
H7971

לָה בָבֶ֗
Babilonia
H0894

י וְהוֹרַדְתִּ֤
e-scendere
H3381

֙ רִיחִים בָֽ
]בריחים[
H1281

ם כֻּלָּ֔
tutto
H3605

ים וְכַשְׂדִּ֖
e-Caldei
H3778

בָּאֳנִיּ֥וֹת
nave
H0591

ם׃ רִנָּתָֽ
grido-di-gioia
H7440

Così parla l’Eterno, il vostro redentore, il Santo d’Israele: Per amor vostro io mando il nemico contro Babilonia; 
volgerò tutti in fuga, e i Caldei scenderanno sulle navi di cui sono sì fieri.

י15 אֲנִ֥
io
H0589

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

קְדֽוֹשְׁכֶם֑
santo
H6918

א בּוֹרֵ֥
Creatore

ל יִשְׂרָאֵ֖
Israele
H3478

ם׃ מַלְכְּכֶֽ
re
H4428

ס
(*)

Io sono l’Eterno, il vostro Santo, il creatore d’Israele, il vostro re.

ה16 כֹּ֚
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

ה יְהוָ֔
l'Eterno
H3068

ן הַנּוֹתֵ֥
dare
H5414

ם בַּיָּ֖
nel-mare
H3220

רֶךְ דָּ֑
via
H1870

יִם וּבְמַ֥
e-in-acqua
H4325

ים עַזִּ֖
forte
H5794

ה׃ נְתִיבָֽ
sentiero

Così parla l’Eterno, che aprì una strada nel mare e un sentiero fra le acque potenti,

יא17 הַמּוֹצִ֥
uscire
H3318

כֶב־ רֶֽ
carro
H7393

וָס֖וּס
e-cavallo

חַיִ֣ל
esercito
H2428

וְעִזּ֑וּז
]ועזוז[
H5808

ו יַחְדָּ֤
insieme

֙ יִשְׁכְּבוּ
giacere
H7901

בַּל־
non
H1077

יָק֔וּמוּ
alzarsi

דָּעֲכ֖וּ
]דעכו[
H1846

ה כַּפִּשְׁתָּ֥
]כפשתה[
H6594

כָבֽוּ׃
come-in-esso
H3518

che fece uscire carri e cavalli, un esercito di prodi guerrieri; e tutti quanti furono atterrati, né più si rialzarono; 
furono estinti, spenti come un lucignolo.

ל־18 אַֽ
a
H0408

תִּזְכְּר֖וּ
ricordare
H2142

אשֹׁנ֑וֹת רִֽ
primo
H7223

וְקַדְמֹנִיּ֖וֹת
]וקדמניות[
H6931

אַל־
a
H0408

נוּ׃ תִּתְבֹּנָֽ
comprendere
H0995

Non ricordare più le cose passate, e non considerate più le cose antiche;

י19 הִנְנִ֨
eccomi
H2009

ה עֹשֶׂ֤
fece

֙ חֲדָשָׁה
nuovo
H2319

ה עַתָּ֣
ora
H6258

ח תִצְמָ֔
germogliare
H6779

הֲל֖וֹא
non
H3808

דָע֑וּהָ תֵֽ
conoscere
H3045

אַף֣
anche
H0637

ים אָשִׂ֤
io-porro

֙ בַּמִּדְבָּר
nel-deserto

רֶךְ דֶּ֔
via
H1870

ישִׁמ֖וֹן בִּֽ
]בישמון[
H3452

נְהָרֽוֹת׃
fiumi
H5104

ecco, io sto per fare una cosa nuova; essa sta per germogliare; non la riconoscerete voi? Sì, io aprirò una strada 
nel deserto, farò scorrer de’ fiumi nella solitudine.
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20֙ תְּכַבְּדֵנִ֙י
onorare
H3513

ת חַיַּ֣
bestia

ה הַשָּׂדֶ֔
il-campo

ים תַּנִּ֖
sciacallo

וּבְנ֣וֹת
e-figlie
H1323

עֲנָה֑ יַֽ
]יענה[
H3284

י־ כִּֽ
poiche

תִּי נָתַ֨
io-diedi
H5414

ר בַמִּדְבָּ֜
nel-deserto

יִם מַ֗
acqua
H4325

֙ נְהָרוֹת
fiumi
H5104

ן ישִׁימֹ֔ בִּֽ
]בישימן[
H3452

לְהַשְׁק֖וֹת
abbeverare
H8248

י עַמִּ֥
il-mio-popolo

י׃ בְחִירִֽ
eletto
H0972

Le bestie de’ campi, gli sciacalli e gli struzzi, mi glorificheranno perché avrò dato dell’acqua al deserto, de’ fiumi 
alla solitudine per dar da bere al mio popolo, al mio eletto.

עַם־21
con

֙ זוּ
]זו[
H2098

יָצַרְ֣תִּי
io-formai
H3335

י לִ֔
a-me

י תְּהִלָּתִ֖
lode
H8416

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
contare

ס
(*)

Il mio popolo che mi sono formato pubblicherà le mie lodi.

וְלאֹ־22
e-non
H3808

י אֹתִ֥
me
H0853

אתָ קָרָ֖
chiamare
H7121

ב עֲקֹ֑ יַֽ
Giacobbe
H3290

י־ כִּֽ
poiche

יָגַעְ֥תָּ
stancarsi
H3021

י בִּ֖
in-me

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

E tu non m’hai invocato, o Giacobbe, anzi ti sei stancato di me, o Israele!

א־23 ֹֽ ל
non
H3808

יאתָ הֵבֵ֤
venire
H0935

֙ לִּי
a-me

ה שֵׂ֣
pecora
H7716

יךָ עֹלֹתֶ֔
olocausto

יךָ וּזְבָחֶ֖
e-sacrificio
H2077

א ֹ֣ ל
non
H3808

נִי כִבַּדְתָּ֑
onorare
H3513

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ הֶעֱבַדְתִּי֙ךָ
servire
H5647

ה בְּמִנְחָ֔
offerta
H4503

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

יךָ הוֹגַעְתִּ֖
stancarsi
H3021

ה׃ בִּלְבוֹנָֽ
incenso
H3828

Tu non m’hai portato l’agnello de’ tuoi olocausti, e non m’hai onorato coi tuoi sacrifizi; io non ti ho tormentato col 
chiederti offerte, né t’ho stancato col domandarti incenso.

לאֹ־24
non
H3808

יתָ קָנִ֨
comprare
H7069

י לִּ֤
a-me

֙ בַכֶּסֶ֙ף
in-argento
H3701

ה קָנֶ֔
canna
H7070

לֶב וְחֵ֥
e-grasso
H2459

יךָ זְבָחֶ֖
sacrificio
H2077

א ֹ֣ ל
non
H3808

הִרְוִיתָ֑נִי
abbeverare
H7301

ךְ אַ֗
certamente
H0389

֙ הֶעֱבַדְתַּנִ֙י
servire
H5647

יךָ בְּחַטֹּאותֶ֔
peccato

נִי הוֹגַעְתַּ֖
stancarsi
H3021

יךָ׃ בַּעֲוֹנֹתֶֽ
iniquita
H5771

ס
(*)

Tu non m’hai comprato con denaro della canna odorosa, e non m’hai saziato col grasso de’ tuoi sacrifizi; ma tu 
m’hai tormentato coi tuoi peccati, m’hai stancato con le tue iniquità.

י25 אָנֹכִ֨
io
H0595

י אָנֹכִ֥
io
H0595

ה֛וּא
egli
H1931

ה מֹחֶ֥
]מחה[

יךָ פְשָׁעֶ֖
trasgressione
H6588

לְמַעֲנִי֑
per-amor-di
H4616

יךָ וְחַטֹּאתֶ֖
e-peccato

א ֹ֥ ל
non
H3808

ר׃ אֶזְכֹּֽ
ricordare
H2142

Io, io son quegli che per amor di me stesso cancello le tue trasgressioni, e non mi ricorderò più de tuoi peccati.

נִי26 הַזְכִּירֵ֕
ricordare
H2142

ה נִשָּׁפְטָ֖
giudicare
H8199

יָחַ֑ד
insieme

ר סַפֵּ֥
contare

ה אַתָּ֖
tu

עַן לְמַ֥
per-amor-di
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
essere-giusto
H6663

Risveglia la mia memoria, discutiamo assieme, parla tu stesso per giustificarti!

יך27ָ אָבִ֥
padre
H0001

הָרִאשׁ֖וֹן
primo
H7223

חָטָא֑
peccare
H2398

יךָ וּמְלִיצֶ֖
e-beffarsi
H3887

שְׁעוּ פָּ֥
ribellarsi
H6586

י׃ בִֽ
in-me

Il tuo primo padre ha peccato, i tuoi interpreti si sono ribellati a me;
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ל28 וַאֲחַלֵּ֖
e-profanare

רֵי שָׂ֣
principi-di
H8269

דֶשׁ קֹ֑
santita
H6944

וְאֶתְּנָה֤
e-dare
H5414

֙ לַחֵרֶ֙ם
]לחרם[

ב יַעֲקֹ֔
Giacobbe
H3290

ל וְיִשְׂרָאֵ֖
e-Israele
H3478

ים׃ לְגִדּוּפִֽ
]לגדופים[
H1421

ס
(*)

perciò io ho trattato come profani i capi del santuario, ho votato Giacobbe allo sterminio, ho abbandonato 
Israele all’obbrobrio.
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